Romans 1:31




 - is the appositional accusative from the masculine plural adjective ASUNETOS, meaning “senseless, foolish, implying also a lack of high moral quality, without understanding, senseless.”
  This word is also used in:

Rom 10:19, “But I say, surely Israel did not know, did they? At the first Moses says,

‘I will make you jealous by that which is not a nation, By a nation without understanding will I anger you.’”

Mt 15:15-16, “And Peter answered and said to Him, ‘Explain the parable to us.’  And He said, ‘Are you still lacking in understanding also?’”

All of the Attic Greek uses of the word SUNETOS refer to intelligence.  Therefore, this word refers to a person who does not understand what is going on, why it is happening, and does not care.

“without understanding”
 - is the appositional accusative from the masculine plural adjective ASUNTHETOS, meaning “faithless, literally covenant-breaking.”
   The word “pertains to not being bound or not regarding oneself as bound by any covenant or agreement - ‘not keeping a promise, not abiding by an agreement.  It is also possible to translate it as ‘they feel no obligation to keep their agreements’ or ‘they do not feel bound to do what they have promised to do.’”

 “do not keep their promises,”
 - is the appositional accusative from the masculine plural adjective ASTORGOS, meaning “unloving” or “heartless, without natural affection”
 and is also used by Paul in 2 Tim 3:3.

“without natural affection,”
 - is the appositional accusative from the masculine plural adjective ANELEĒMWN, meaning “unmerciful, merciless, without mercy.”

“unmerciful.”
Rom 1:31 corrected translation
“without understanding, do not keep their promises, without natural affection, unmerciful.”

Explanation:
1.  “without understanding”

a.  This person is thoughtless and insensitive to the feelings, pain, problems, or helplessness of others.


b.  They do not really understand what is going on even though they think they do.  Regardless of what they do or don’t understand they have no care, concern, or understanding for others in any situation.


c.  They have no empathy for the plight of others.  The disasters that befall others don’t bother or concern them because they have no affect on them personally.


d.  They care only about themselves.  Therefore, they have no care or sensitivity or thoughtfulness for the suffering and pain of others.


e.  Their lack of understanding is their lack of sensitivity or understanding of the pain and suffering of others.  They do not understand because they feel no loss or pain when suffering occurs to those they know.  They do not love those around them, and so feel nothing when disaster befalls them.  They know nothing of or do not understand what sympathy is.

2.  “do not keep their promises”

a.  This person is faithless, unfaithful, and can never be trusted.


b.  The degenerate unbeliever will do whatever they have to do to get what they want.  If that means lying, cheating, stealing, committing crime, hurting others, not keeping their word, breaking their promises, then so be it.


c.  They are faithless in their promises, contracts, agreements, and oaths.


d.  They cannot be trusted in any way.  They are completely untrustworthy.

3.  “without natural affection.”

a.  This person is heartless and has no real affection or love for others.


b.  They only love themselves.  Therefore they are incapable of having any real or genuine feelings for others.


c.  They only think about themselves and what they want, and therefore, do not think about the needs, cares, concerns, or affections of the other person.


d.  They have no capacity for love.  They do not love their spouse, their children, their friends, God, or anyone else in their lives.


e.  Their natural affection is destroyed by their preoccupation with self and constant mental attitude sins.


f.  They become truly abnormal emotionally.  They laugh at the suffering of others and are miserable when being blessed or loved by others.

4.  “unmerciful.”

a.  This person is ruthless and implacable.


b.  You can beg all you want.  They could care less.  They kill in cold blood and enjoy doing it.


c.  They do not understand or care about graciousness to others.  They demand that everyone be gracious to them.


d.  They have no intention of being gracious, kind, thoughtful, considerate, courteous, loving, fair, reasonable, or merciful to anyone, unless it can get them something they want.


e.  They use these virtues only as a means to get the other things their lust pattern demands.


f.  They are without compassion, never gracious, and enjoy the pain and suffering of others, especially if they get to inflict it.

The entire description of the degenerate unbeliever in reversionism reads, “Furthermore, since they did not think it worthwhile to have God in full knowledge, God delivered them over to a degenerate pattern of thinking to do what is not proper, being filled with all wrongdoing, wickedness, greed, depravity, full of envy, murder, strife [enjoy causing trouble] deceit, malice, gossipers, slanderers, haters of God, insolent [rude and disrespectful], arrogant, braggarts, inventors of evil, disobedient to parents, without understanding, do not keep their promises, without natural affection, unmerciful.”
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